
CHAPITRE 98

Loi constituant la ville de Bromont

[Sanctionnée le 18 juin 1964]

ATTENDU que Bromont Inc., consti-
tituée par lettres patentes délivrées

le 4 février 1963 par le lieutenant-gouver-
neur de la province de Québec, a, par sa
pétition, représenté:

Qu'elle est propriétaire d'environ 90%
d'un territoire faisant partie des munici-
palités du village de Shefford Ouest et du
canton de Shefford dans le comté muni-
cipal de Shefford, et de la municipalité du
canton de Brome, dans le comté municipal
de Brome;

Qu'elle désire ériger sur ce territoire
une ville modèle qui sera aussi un centre
de villégiature;

Que des sommes considérables ont été
dépensées pour la préparation d'un plan
d'urbanisme et d'un plan de subdivision
pour ce territoire qui est susceptible de
comprendre éventuellement plusieurs mil-
liers d'âmes;

Que l'érection d'une telle ville répond
présentement à une nécessité économique,
vu le développement provoqué dans cette
région par la construction de l'autoroute
Montréal-Sherbrooke ;

Qu'il est opportun que le dit territoire
soit constitué en une municipalité régie
par la Loi des cités et villes et par certaines
dispositions spéciales;

Attendu qu'il y a lieu de faire droit aux
demandes contenues dans cette pétition;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et du
consentement du Conseil législatif et de
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l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit :

1 . Le territoire suivant est détaché des
municipalités du village de Shefford-Ouest
et du canton de Shefford, dans le comté
municipal de Shefford et de la municipalité
du canton de Brome, dans le comté muni-
cipal de Brome, et est érigé en une muni-
cipalité de ville sous le nom de "Ville de
Bromont":

Premièrement: dans la municipalité du
canton de Brome,

Partie du lot 73, les lots 74, 75, 76,
partie du lot 77, les lots 80, 81, 82, 83, 84,
89, 90, 91, 100, 101, 102, 103, 104, 106,
107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115,
116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 124,
125, 126, 127, 307, partie du lot 308,
partie du lot 309, les lots 310, 311, 312,
313, 314, 315, 316, 317, 318, 319, 320, 321,
322, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 330,
331, 332, 333, 344, 345, 346, 347, 348, 349,
352, 353, partie du lot 355, le lot 356,
partie des lots 357, 358, 359, 363, 364,
369 et 370, du cadastre officiel du canton
de Brome; ces lots sont compris dans les
limites suivantes:

Partant du sommet de l'angle sud-est
du lot 127 du canton de Brome; de là,
vers l'ouest, suivant la ligne sud des lots
127 et 73, jusqu'à un point situé sur la
rive est du lac Tétreault; de là, vers le
nord-ouest, suivant la rive nord-est du
lac Tétreault, jusqu'à un point situé sur
le prolongement en ligne droite vers le
sud de la ligne ouest du lot 75; de là, vers
le nord, suivant le prolongement en ligne
droite vers le sud de la ligne ouest du lot
75, jusqu'au sommet de l'angle sud-ouest
du lot 75; de là, vers l'ouest, suivant la
limite sud du lot 77, jusqu'à la ligne est
du chemin public conduisant à West
Shefford; de là, vers le nord, suivant la
ligne est du chemin public, jusqu'au som-
met de l'angle sud-ouest du lot 80; de là,
vers le nord, suivant la ligne ouest des lots
80 et 83, jusqu'au sommet de l'angle nord-
ouest du lot 83; de là, traversant le che-
min public conduisant à West Shefford,
jusqu'au sommet de l'angle sud-ouest du
lot 89; de là, vers le nord, suivant la ligne
ouest du lot 89, jusqu'au sommet de l'an-
gle nord-ouest du lot 89; de là, vers l'ouest,
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suivant la limite sud du lot 90, jusqu'au
sommet de l'angle sud-ouest du dit lot;
de là, vers le nord, suivant la limite ouest
des lots 90 et 91, jusqu'au sommet de
l'angle nord-ouest du lot 91; de là, vers
l'est, suivant la limite nord du lot 91,
jusqu'au sommet de l'angle nord-est du
dit lot 91; de là, vers le nord, suivant la
limite ouest du lot 109, jusqu'au sommet
de l'angle nord-ouest du dit lot 109; de
là, vers l'est, suivant la limite nord des
lots 109 et 108 et son prolongement vers
l'est, jusqu'au sommet de l'angle sud-
ouest du lot 106; de là, vers le nord,
suivant la limite ouest des lots 106, 104,
102, 100 et 101, jusqu'au sommet de
l'angle nord-ouest du lot 101, ce dernier
point étant situé sur la ligne de division
des cantons de Brome et de Shefford;
de là, vers l'est, suivant la limite nord
des lots 101, 102, 103, 328, 329, 330, 331,
332, jusqu'au sommet de l'angle nord-est
du dit lot 332; de là, vers le sud, suivant
la limite est des lots 332, 333, jusqu'au
sommet de l'angle sud-est du dit lot 333;
de là, vers l'est, traversant le chemin
public, suivant la limite nord du lot 344,
jusqu'au sommet de l'angle nord-est du
lot 344; de là, vers le sud, suivant la
limite est des lots 344, 345, 346, 349,
352, 353, jusqu'au sommet de l'angle
sud-est du lot 353; de là, vers l'ouest,
suivant la limite sud du lot 353 et son
prolongement vers l'ouest, jusqu'à la ligne
ouest du chemin public conduisant à Iron
Hill; de là, vers le sud, suivant la ligne
ouest du dit chemin public conduisant à
Iron Hill, jusqu'à la limite sud du lot 364;
de là, vers le sud-ouest, suivant la limite
nord-ouest du chemin public traversant
les lots 369, 370, 309, jusqu'à la limite sud
du dit lot 309; de là, vers le sud, suivant
la limite ouest de ce chemin public tra-
versant le lot 308, jusqu'à la limite sud
du dit lot 308; de là, vers l'ouest, suivant la
limite sud des lots 308 et 307 jusqu'au
point de départ.

Deuxièmement: dans la municipalité
du canton de Shefford,

A—La totalité des lots 1033, 1034,
1035, 1036, 1037, 1038 et 1039 de cadas-
tre officiel du canton de Shefford; ces lots
sont compris dans les limites suivantes:

Partant du sommet de l'angle sud-est
du dit lot 1039 du canton de Shefford ; de
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là, vers l'ouest, suivant la limite sud des
lots 1039, 1034 et 1033 et de son pro-
longement en ligne droite vers l'ouest,
jusqu'à un point situé au centre de la
rivière Yamaska; de là, vers le nord,
suivant le centre de la rivière Yamaska
jusqu'au prolongement vers le nord-ouest,
de la ligne nord-est du lot 1033; de là
vers le sud-est, suivant la limite nord-est
du lot 1033 et son prolongement en ligne
droite vers le sud-est, jusqu'à l'intersection
de la limite ouest du lot 1034; de là, vers
le nord, suivant la limite ouest des lots
1034, 1035 et 1036 jusqu'au sommet de
l'angle nord-ouest du lot 1036; de là, vers
l'est, suivant la limite nord des lots 1036
et 1037 jusqu'au sommet de l'angle nord-
est du lot 1037; de là, vers le sud, suivant
la limite est des lots 1037, 1038 et 1039,
jusqu'au point de départ.

B—Partie du lot 1261, partie du lot
1262, les lots 1263, 1264, 1265, 1266, 1267,
1268, 1269, partie du lot 1372, le chemin
de fer Canadien Pacifique, les lots 1270,
1271 et 1290 du canton de Shefford; ces
lots sont compris dans les limites sui-
vantes:

Partant du sommet de l'angle sud-est
du lot 1290; de là, vers l'ouest, suivant
la limite sud des lots 1290, 1265, 1264,
1263, jusqu'au sommet de l'angle sud-
ouest du lot 1263; de là, vers le nord,
suivant la limite ouest des lots 1263 et
1261 et de son prolognement en ligne
droite vers le nord jusqu'à un point situé
au centre de la rivière Yamaska; de là,
vers le sud-est, suivant le centre de la
rivière Yamaska, jusqu'à un point situé
sur le prolongement en ligne droite de la
ligne est du lot 1290; de là, vers le sud,
suivant la limite est du lot 1290 jusqu'au
point de départ.

Troisièmement: dans la municipalité
du village de Shefford Ouest,

Partie du lot 1242, les lots 1252, 1252A,
1253, 1253A, 1254, 1255, 1256, 1257, 1258,
1259 et 1260 du cadastre officiel du canton
de Shefford; ces lots sont compris dans les
limites suivantes:

Partant du sommet de l'angle sud-est
du lot 1256; de là, vers l'ouest, suivant la
limite sud des lots 1256, 1255 et 1242
jusqu'au sommet de l'angle sud-ouest du
lot 1242; de là, vers le nord, suivant la
limite ouest du lot 1242, jusqu'à un point
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situé sur la limite sud-est du lot 1372
(chemin de fer Canadien Pacifique); de
là, vers le nord-est, suivant la limite sud-
est du susdit lot 1372 jusqu'à la ligne ouest
du lot 1256; de là, vers le nord, traver-
sant le chemin de fer Canadien Pacifique
et suivant la limite ouest des lots 1256,
1257, 1258 et de son prolongement vers
le nord jusqu'à un point situé au centre
de la rivière Yamaska; de là, vers le
nord-ouest, suivant le centre de la rivière
Yamaska jusqu'à un point situé sur le
prolongement en ligne droite vers l'ouest
de la ligne nord du lot 1254; de là, vers
l'est, suivant la limite nord des lots 1254
et 1260 jusqu'au sommet de l'angle nord-
est du lot 1260; de là, vers le sud, suivant
la limite est des lots 1260 et 1259, en
traversant la rivière, des lots 1257 et
1256 jusqu'au point de départ.

2 . Les habitants et les contribuables
du territoire décrit à l'article 1, ainsi que
ceux qui se joindront à eux et leurs suc-
cesseurs sont constitués en corporation
sous le nom de "Ville de Bromont".

3 . Sous réserve des dispositions de la
présente loi, la ville est régie par la Loi
des cités et villes.

4 . La municipalité ne comprend qu'un
seul quartier jusqu'à ce que le conseil en
décide autrement, conformément à la loi.

5 . Les articles 17, 19, 20 et 21 de la
Loi des cités et villes ne s'appliquent pas
à la ville de Bromont.

6 . L'article 22 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville de Bro-
mont, par le suivant:

" 2 2 . La première séance générale
du conseil sera tenue à l'époque et à
l'endroit déterminés par le ministre des
affaires municipales. Jusqu'à ce que le
maire soit élu par le conseil et assermenté,
cette séance sera présidée par un échevin
choisi parmi les échevins présents."
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" 4 7 . Le conseil municipal est composé
d'un maire et de six échevins nommés
ou élus, suivant le cas, pour la période
et de la manière ci-après prescrite."

8 . Les articles 48 et 49 de la Loi des
cités et villes ne s'appliquent pas à la
ville jusqu'aux premières élections géné-
rales, et durant ce temps les dispositions
suivantes s'appliquent à ladite ville:

1° Léo Duquette, cultivateur, domicilié
à Fulford, dans le comté de Brome; Ger-
main Desourdy, industriel, et Roland
Desourdy, industriel, tous deux domiciliés
à Cowansville dans le comté de Missis-
quoi; André Ducharme, ingénieur, domi-
cilié à Pré ville, dans le comté de Chambly ;
Charles John Jackson, industriel, domi-
cilié à ville Mont-Royal, district de
Montréal; Selwin G. Jones, industriel,
domicilié à Montréal, district de Mont-
réal; Clive E. Leguillette, industriel, do-
micilié à Pointe-Claire, district de Mont-
réal, sont les membres du premier conseil
municipal de la ville, jusqu'aux premières
élections générales;

2° A la première séance dudit conseil
municipal, les membres du conseil choi-
siront parmi eux une personne qui rem-
plira les fonctions de maire jusqu'aux
premières élections générales;

3° Si, durant cette période, la charge
de maire devient vacante, le conseil nom-
me un échevin par résolution et le conseil,
ainsi complété, choisit parmi les membres,
le nouveau maire, lequel reste en fonctions
jusqu'aux premières élections générales;

4° Durant cette même période, s'il sur-
vient une vacance parmi les échevins, le
conseil nomme le remplaçant par voie de
résolution;

5° Durant cette période, les membres
du conseil ne sont pas tenus de résider
dans les limites de la municipalité.

9 . L'article 56 de la Loi des cités et
villes ne s'applique pas à la ville jusqu'aux
premières élections générales.

1 0 . Les paragraphes 2° et 4° de l'article
60 de la Loi des cités et villes ne s'appli-
quent pas à la ville jusqu'aux premières
élections générales.
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1 1 . Les articles 61, 62 et 63 de la
Loi des cités et villes sont remplacés pour
la ville, par les suivants, jusqu'aux pre-
mières élections générales:

" 6 1 . Si, avant les premières élections
générales, la majorité des membres du
conseil offrent à la fois leur démission,
de sorte que le conseil ne puisse plus siéger
et accepter les démissions faute de quorum,
les charges des démissionnaires deviennent
vacantes et il est du devoir du greffier
d'en informer le lieutenant-gouverneur
en conseil. Celui-ci peut alors nommer
un nombre suffisant de personnes pour
former le quorum, lesquelles personnes
restent en fonctions jusqu'aux premières
élections générales, ou jusqu'à leur rem-
placement selon la présente loi.

" 6 2 . Nul ne peut exercer les fonctions
de maire ou d'échevin avant d'avoir prêté
le serment d'office suivant la formule 1
devant l'une des personnes mentionnées
à l'article 9.

" 6 3 . L'omission de la part du maire
ou d'un échevin de prêter le serment
d'office dans le délai fixé par le ministre
des affaires municipales rend par là même
le maire ou cet échevin déchu de sa charge.

Néanmoins, sans préjudice des frais de
procédures judiciaires intentées contre lui,
le maire ou l'échevin qui a ainsi négligé de
prêter serment pendant le délai fixé peut
toujours, tant que la vacance créée par sa
négligence n'a pas été remplie, en prêtant
le serment requis, reprendre ses fonctions
et les exercer."

1 2 . L'article 122 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, jus-
qu'aux premières élections générales, par
le suivant :

" 1 2 2 . Est habile à exercer une charge
municipale, tout citoyen canadien qui
n'en est pas déclaré incapable par une
disposition de la loi."

1 3 . Le paragraphe 8° de l'article 123
de la Loi des cités et villes ne s'applique
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pas à la ville jusqu'aux premières élections
générales.

1 4 . Les articles 124, 126 et 127 de la
Loi des cités et villes ne s'appliquent pas
à la ville jusqu'aux premières élections
générales.

1 5 . L'article 173 de la Loi des cités et
villes est remplacé, pour la ville, jusqu'aux
premières élections générales par le sui-
vant:

" 1 7 3 . Les premières élections géné-
rales auront lieu, dans la municipalité, le
premier dimanche de novembre 1968."

1 6 . L'article 173 de la Loi des cités
et villes est remplacé, pour la ville, à partir
des premières élections générales, par le
suivant :

" 1 7 3 . 1. L'élection générale du maire
et des échevins a lieu tous les deux ans
le premier dimanche de novembre.

2. Le conseil peut ultérieurement chan-
ger la date de cette élection et décréter
qu'elle aura lieu le premier lundi juridique
de novembre au lieu du premier dimanche
de novembre ou, selon le cas, le premier
dimanche de novembre au lieu du premier
lundi juridique de novembre.

3. Le changement de date de l'élection
générale s'opère par règlement adopté à la
majorité absolue des membres du conseil
et approuvé par le ministre des affaires
municipales; tel règlement n'entre en
vigueur qu'après sa publication dans la
Gazette officielle de Québec au moins six
mois avant la date qu'il fixe pour la tenue
de l'élection générale.

4. Le conseil peut, par règlement, fixer
à trois ans, à compter de l'élection géné-
rale suivante, la durée des fonctions du
maire et des échevins.

Un tel règlement requiert l'approbation
du lieutenant-gouverneur en conseil et
doit être publié dans la Gazette officielle de
Québec.

5. Le conseil peut adopter un règle-
ment décrétant que lors de la prochaine
élection générale la question suivante sera
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soumise à tous les électeurs ayant droit de
vote pour l'élection du maire:

"Etes-vous d'avis que la durée des
fonctions du maire et des échevins soit de
quatre ans?"

Le greffier fait imprimer des bulletins de
vote suivant l'article 407 mutatis mutandis.
Ces bulletins sont distribués, marqués et
recueillis suivant les dispositions régissant
les bulletins de vote pour l'élection du
maire et en même temps que ceux-ci s'il y
a scrutin pour cette élection.

S'il n'y a pas alors scrutin pour l'élection
du maire, ces bulletins sont distribués,
marqués et recueillis au lieu des bulletins
pour l'élection du maire.

Dans les quinze jours qui suivent la date
du scrutin, l'officier rapporteur fait rap-
port par écrit au ministre des affaires
municipales du résultat du vote prescrit
par le présent paragraphe et, si la majorité
des votes donnés est dans l'affirmative, le
lieutenant-gouverneur en conseil peut
lancer une proclamation à l'effet que le
maire et les échevins élus lors de cette
élection générale ou de toute élection
subséquente, le sont pour un terme de
quatre ans."

1 7 . Les articles 345 et 346 de la Loi
des cités et villes ne s'appliquent pas à la
ville jusqu'aux premières élections géné-
rales. Durant cette période, les disposi-
tions suivantes s'appliquent:

"Le conseil s'assemble aux endroits,
jour et heures fixés par résolution du
conseil."

1 8 . Les soldes des dettes contractées
par la municipalité du canton de Brome
en vertu de ses règlements numéros 283
et 291, par la municipalité du canton de
Shefford en vertu de son règlement nu-
méro 177 et par la municipalité du village
de Shefford-Ouest en vertu de ses règle-
ments numéros 121, 128 et 131 sont di-
visés entre la ville de Bromont et les dites
municipalités au prorata de l'évaluation
de la propriété foncière.

1 8 . La présente loi entre en vigueur le
jour de sa sanction.
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